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| EÑÍGMA  |¡ 

¡PANEGYRICO’i 

| QUE  EN  LA  CELEBRE  OCTAVA  DE  LA  || 
:jg  Dedicación  del  prcciofillirno  Camarín  de  Nueftra  ¡gi9 
’s  Señora  de  San  Juan.  El  quinto  día,  Sabado,  día  dei  |p|¡ 
j§  Glorioío  Apoftol  S.  Andrés  |p* 

j|  DISCURRIO  É§ 

EL  P Fr.  NICOLAS  BERNARDO  RAMOS  DE  VAL - el» 
t|S  DERRAMA  , Predicador  jubilado  , Comendador , y por 
||  ejuatro  trienntos  del  Convento  deTheocalttcbe  ti  grande,  del  Sacro , g»fÉfr 
R¿al,y  Militar  Orden  de  Nuejlra  Señora  de  la  Merced , Redemp - 
¡§  cton  de  Captivos,  Natural  del  Real,  y Minas  de  San  lofeph  cBfí 

• del  Parraren  la  N(jteva-Ftfcayat 

I Y ASSI  1| 

S Con  cordial  afc&o,  con  reconocimiento  de  hijo,  Sl| 
® y con  veras  de  Capellán  lo  oíTrece  §f& 

i A LOS  PIES  DE  LA  SOBERANA  REYNA  gj¡§ 

¡58  dé  los  Angeles.  &j|| 

¡MARIA”  SANTISSIMA  || 

Ü Con  el  titulo  DEL  RAYO,  fita  en  dicho  Rb  g¡# 

5§  POR  MANO  g|| 

Del  Señor  Gl.D.JOSEPH  ZUBl  ATTE,lufíngulardevo.  S$|i 
to,  Minero  en  el  Real,  y Minas  de  Chiguagua.  jgg| 

A Expensas 

Del  Señor 'Br.D  IOSEPH  MARJINES  DE  AL  ARGON, 

Cura  (por  fu  Mageñad)  delTueblo  de  Xaloftotstlan. 

CoiTLÍcencia  En  MEXICO,  por  Franciíco  de  Rivera 
Calderón,  en  la  calle  de  S Áuguílin.  Año  de  1718 


sorda 


_ AL 

SEÑOR  GENERAL 

DON  JOSEPH 

DE  ZUBIATTE. 

UY  SEÑOR  MIO:  El  Br.  D; 
Jofeph.  Martínez  de  Alarcon, 
mi  Amigo,  y Señor,  Cura  pro* 
pió,  por  fu  Mageftad,  Vicario, 
Juez  Ecleíiaftico  del  Partido 
de  Xaloftotitlan,  en  efta  Nueva-Galicia,  me 
mandó  Predicar  elle  Sermón, en  el  dia  que  fu 
merced  celebró  enlaO&avade  la  Dedica- 
ción del  Camarin  de  Nra.  Sra.  de  San  Juan, 
(que  es  en  fu  Curato)  y aora  fe  eftiende  fu 
mandato  á que  (codeando  fu  merced,  y de- 
jándome libertad  para  que  lo  Dedique)  fe 
imprima;  mi  vergüenza  fe  expone  íaliendo 
en  publico  (que  yaeftarian  olvidados)  mis 
defectos;  pero  alguna  vez  avia  de  íer  eftima^ 
ble  exponer  la  vergüenza,  é[  á lo  menos  para 
mihaíido  eñimable,  y diremos  el  porqué, 
íi  por  Ramos,  ó Rama,  aunque  de  Valde, 
puedo  explicarme,  ó introducirme  con  efta 
Parabola  de  vn  texto  de  los  luezes. 

J2'  Ha- 


(a)  Antiejuitus 
fiebant  Cariht 
de  hgno  S.  An- 
tón B.M, 

(b)  Dixerunt ^ 
Oliva  impera 
vob'ts  . ludiCe 
Cap  9 

( C ) Dixerunt 
omni*  Ugna  ad 
Rharmnum  vi- 
ví , & impera 
¡upemos,  Ibtd. 


(d)  Illa  pira- 
bola  de  hgnis 
vngcntibut  Re- 
gem  coaptatur 
tntenttont  fuá. 

Abul.  adh  1. 


Huvo  tiempo,  en  que  como  racionales 
los  Arboles,  quifieron  elegir  Rey, ó digamos 
Mecenas;  pues  entonces  los  Arboles  davan 
materia  para  los  Libros,  (a)  ofrecieronfe 
rendidos  ala  Oliva,  (b)  efcufoífe  modeftá,  y 
haziendole  la  falvaá  otros  en  quienes  halla- 
ron también  repugnancia  : confpiraron  to- 
dosendar  el  Ceptro  al  Efpino.  (c)  Acepto, 
pues,  la  Corona,  y aun  guftó  la  Oliva  de  ver 
al  Efpino  exaltado. 

Cierto  es,  que  aquellos  vivientes  vejetati- 
vos,  aunque  troncos,  conocieton  que  á la 
Oliva  fe  le  deviade  jufticia  el  Ceptro,  auns? 
queelafeétoal  Efpino  los  inclinava.  Hagafe 
pues,  dirían,  la  falva  á quien  fe  le  deve,  que 
aflinodifonaráfeael  otro  Arbol  el  aclama- 
do: eíTo  parece  quifo  dezir  el  Abulenfe  ( d ) Y 
efío  quiero  dezir  yo,  me  parece. 

Luego,  pues,  que  me  vi  en  efteempeño, 
en  q de  veras  manifefté  mi  obediencia,  ofre- 
cí á mi  Señora  con  el  titulo  del  Rayo  efte 
Sermó,  pidiéndole  aíli  e¡  acierto  como  fuer- 
zas, porque  me  las  tenia  muy  debelitadas  vn 
reumathifmo:  fi  fe  acertó  no  fe,  pero  fe  que 
lo  prediqué  ( fin  negar  el  favor  á la  Señora 
Santiííima  de  S.  Juan)  como  fano,  de  jufticia 
creí  que  fe  le  devia,  porque  le  devo,  fuera  de 
lo  que  le  devemos  todos  los  nuevos  Vifcay* 

nos* 


nos,  la  efpecialidad  de  lograr  yo  vn  retrato 
fuyoenefta  Iglefia,  facado,  y tocado  á la  ori- 
ginal, logro  pues  fu  vifta  comoMoyfes  uefea- 
va  lograr  la  de  Dios  (e)  tengo  la  fortuna  de 
celebrarle  fu  fiefta,que  efpero  la  Señora  mo- 
verá algún  devoto  para  fu  perpetuidad,  dedi. 
quele  fu  Altar  aunque  no  magnifico  porque 
no  pude,  alo  menos  decente;  todo  eftocon- 
fiderado  me  hazia  votarla  Reyna,  y dueño 
de  aquefte  (como  el  Offo)  informe  parto;  la 
Oliva  creí  era  á quien  primero  fe  devia  aquel 
obfequio,  que  Oliva  es  María  Santiífima  con 
elle  titulo  dize  Abfalon  Benediótinio  en  vn 
Sermón  déla  Natividad  de  efta  Señora,  (f) 
Arbol,  pues,  que  fe  burla  no  lolo  de  las  terri- 
bles intemperies, fino  de  las  horrorofas  tem- 
peftades,  es  aquella  Imagen  Santiííima  , á 
quien  las  tempeftades  le  dieron  el  Nombre: 
tanto,  pues,  fe  mueftrfuopuefta,  á quienes  las 
concitan  que  no  folo  la  original  las  burlade- 
ro aun  fu  retrato  en  efta  Iglefia,  el  año  de  mil 
fetecientos  y treze  fe  libró  de  vna  centella 
aflómbrofa,  que  bufeandolo  paró  con  pro- 
digiofas  circunftancias, abriendo  en  la  pared 
dos  agujeros  en  las  eftremidades  de  fu  mar*: 
co,  temerofa  á fu  vifta  por  las  efpaldas  del 
lienzo,  vino  á fepultarfeen  el  cuerno  dere¿: 
cho  del  Altar,  y le  contentó  como  aquellos 

que 


( e ) O fie de  mi- 
ht  faiicm  tuam 

Exod.  cap.gj* 


( fjSienim  Oli- 
va propnetate 
tnfptciamus  ele- 
ganter  Satis 
Marta  cogrttit y 
<¡ttta  vtres  hie- 
me,  (3  ftaiejst- 
que  alujaa  fri- 
gorts  five  tem- 
peflatit^attt  ena 
ñsvi  caloris  in- 
temperatia  ¡pe» 
ciem  faam  vi - 
riditatií  amitm 

tit.  Abf,  Ben? 
in  B*M. 


(g)  To/fuerunt 
figna  ftta  figna  < 
Pialen.  7*, 

( h)  Impera  no- 
bit. 


( i ) Dixerunt 


( j ) %hétmnus 
efigenas  "Rubí 
edorattfer  entts 

*Rofas.  Lexic. 
Ecc. 

(k)  filar  enim 
Rafias  quafi 
fangutneus  e(h 
£arc.  B.M. 

( l ) Item  Rafa 
crocea  haba  m 
ira  falta  , c¡u¿ 
figntficantcha - 
ntatem  Hug. 
Card.  íbid. 

Claud.  apud 
M.  Satuiag. 


que  menciona  David  con  poner  fus  íeñales 
en  lo  mas  fublime  del  Templo,  que  fue  en  la 
linternilladel  fimborrio  que  fue  laque  pa^ 
deció.  (g)  Efta,  pues,  fagrada  Oliva  aíli  fe  li- 
bra, aun  libra  á todos  de  los  terribles  partos 
de  las  nubes:  jurefe  pues,  Reyna  dezia  yo: 
rindafeleel  Ceptro,  y fixefeen  íus  cienes  la 
Corona,  ( b ) y con  efto  cumpliofe  aquel  a¿lo 
de  juílicia,  y deagradecimieuto. 

Por  otra  parte  el  afeóte,  como  aquellos, 
íe  inclinava  al  Efpino,  ( i ) muy  buen  gufto, 
que  fi  algunos  notaran,  que  Planta  defnuda 
de  ojas,  y defruótos,  y folo  llena  de  púas,  y 
varas, qué  pudiera  efperarfe?  No  es  efte  Efpi- 
no aquienes  aclamavan  por  cabeza,  fino  vna 
efpecie,que  no  viftiendofe  de  ojas  porque  no 
es  vano,  ni  pompolo,en  lugar  de  fruétos  pro- 
duce rofas,  (j)  y Efpino  de  efta  manera  es  no- 
ble, y caritativo,  por  q fu  nativo  color  le  vie- 
ne de  la  fangre,  (4)  y la  buena  fangre  fiempre 
fobrefale,  fuera  de  q fi  es  caritativo,  que  elfo 
dan  á entéder  vnos  granos  dorados  en  la  Ro* 
fa:  (/)  efta  folo  virtud  noble  lo  publica,  por- 
que fi  aunquando  gentiles  ios  Romanos  no 
entendían  por  Noble  fino  folo  al  virtuofo,  y 
al  no  virtuofo  por  no  Noble,  bárbaro. 
yíltera  Romana  longa  re&oribus  aula 
Conditio  minute  de<et  non  [anguine  niti . 

De 


De  donde  puede  inferirfe  q á aquel  puede 
faltarle  lo  iluftre,  pero  lo  noble,  y lo  virtuo* 
fo  nunca  fe  defacompañan;  y aííi  Titolivio 
hizo  confequencia  vno  de  otro,  y aunefta- 
blece,queeftefue  el  origen  de  la  Nobleza 
en  los  que  mas  la  eftiman,  que  fon  los  que 
pueblan  aquella  cabeza  del  Orbe,  bien  pues, 
fudaban  íu  inclinación  en  dar  la  Purpura  los 
Arboles  al  que  por  illuftre,  y charitativo  la 
vozeaba,en  falta  de  la  Oliva,  (m) 

Ya  aora  fe  llegó  (Señor  General)  el  ha* 
blarcon  Vmd.  y ya  juzgo  que  eftaré  enten* 
dido.  Metido  á Arbol  no  folo  por  mi  apelli* 
do  fino  también  porque  huvo  quien  afii  vief- 
fe  á los  racionales  ( n ) ofrecí, como  dixe,  á mi 
Señora  del  Rayo,  aquella  Oliva  mifteriofa 
eftos  borrones,  y la  juré  mi  Reyna,  ó mi  Me- 
cenas; nunca  creí  dejara  de  aceptarlos,  por 
que  me  enfeña  S.  Alberto,  que  aun  del  ma* 
yor  pecador  recibe  el  obíequio  mas  mínimo, 
pero  me  períuadí  á que  guftaria  ver  en  aque- 
lla otra  Planta  la  elección  por  el  afeito  que 
meinclinava.  (o)  Y deque  (dirá  Vmd.  por- 
que no  fe  quede  folo  en  lifonja)  me  nacía 
aquefte  afeito?  De  qué?  De  contemplar  en 
Vmd.  (que  esa  quien  me  voy)  las  virtudes 
del  Efpino. 

Vn  compañero  mió  (que fue)  Religiofo 

lego, 


(m  ) Impera  fti* 
per  nos. 


(n)  Fideo  ho~ 
mines  velut 
bores  . Marc. 
Cap.  24. 


(o)  Dixerun¿ 
ad  Rhanum. 


lego,  que  fíempre  corría  la  carrera  del  Rofa- 
rio,  y Sonora  hafta  Nacozari,me  dezia  fiem- 
pre  lo  afeóto  que  fue  V md.  y es  á efta  pobre 
Cafa,  y que  en  Vmd.  tuvieron  fíempre  aug* 
mentó  fus  limofnas.  Baftavaefto,  y á eftofe 
añadió  el  que  como  la  fama  fíempre  buela,  y 

(p) Ex'jtfama  mas  aquella  que  fegrangealas  obras  heroy- 
h*c  w vntver - caSj  (p)  que  efta  ella  por  fi  mifma  fe  difunde* 

(?)  Llegó  hafta  acá,  no  folo  que  Vmd.  haze 
con  todos  los  pobres  demandantes,  y fus  de- 

(q ) Hsce¡lbo‘  mandas,  fino  que  fervorofíííímo  fe  avia  des? 
"per  ffcZlfJd*-  dicado  a confumar  el  Santuario  de  efta  mi£ 
tur.  Ayll.  ad  ma  Señora,  en  mi  Patria;  pues  aviendo  em- 
hune  loe.  biado  cantidad  grueffa  de  pefos  para  fu  fas? 

brica,erobió  á dezir  juntamente  á quien  la 
cuydaba,noefperaffe  á que  fe  acabaífe  efta 
porción  fino  que  con  tiempo  avifara.  Quien 
pues,  aquí  no  reconoce  la  charidad  de  las  ro- 
ías del  Elpino,  que  ya  dixe?  Y á quien  no  in- 
clinará lo  noble  de  efta  acción,  á darle  los  ti-, 
tulos,  ya,  de  Rey,  ó ya  de  Mecenas,  ya  no  á 
aquel  infenfible,  fino  á Vmd.  Efpino  ración 
nal,  Noble,  y Chriftiano  ? Yo  á lo  menos 
confieflo,  que  el  amor  á mi  Señora  afli  me 
hizohazerlo,y  creo  q por  eñe  férvido  muy 
del  gufto  de  mi  Puriflima  Señora. 

Lo  otro, que  naturalmente  me  ha  inclina- 
do, es  fu  Nobleza,  baftava  Vmd.  fer  Planta 

de 


de  la  Vifcaya  para  ferio,  y para  arrebatarme 
todo  el  afeito.  Baftava  elfo,  pues  a vn  Vite 
cayno,  el  Capitán  D.  Juan  de  Olidem,  deve 
efta  Iglefia  fu  confirmación,  y los  mas  que 
cooperaron  á fu  fabrica  fueron  íiempre  Vif* 
caynos,  que  fon  los  que  pueblan  el  Real  de 
S.  Gregorio  de  Mazapil;  pues  á efte  Real  de- 
ve efte  Templo  fus  auges,  que  confieíTo,  y 
confefTaré  agradecido.  Efta,  pues,  Nación, 
parece  fe  efmera  íiempre  en  fervir  al  Imán  de 
nueftros  corazones,  que  es  Nueftra  Señora, 
pues  en  fus  tierras  fe  venera  ya  con  el  titulo 
de  Aranzazu,  ya  deYziar,  yadeBegoña;  y 
aviendo  fido  el  íuelo  patrio  de  V md.  baftava 
eíTo  para  infundirle  el  amor  á Nueftra  Abo- 
gada : bienlomanifiefta  en  la  obra  que  ha 
emprendido;  y íiefteesefeito  de  fu  virtud, 
fuficiente  esefto  para  acreditarfe  iluftre,  y 
ygeneroío,  y efto  (fundado  en  lo  q dijearri- 
baj  baila  para  ó atólo  publique  yo  á vozes, 
aunque  le  mortifique.  Es,  pues,  como  inie  **  eft  emm  mema- 
parable  lo  vno  del  otro,y  ató  juntófe  todo  en  <//<»/  Sap  4 
Umd.  Efpino  proclamado.  Immortal  ferá  la  (() 
memoria  de  Vmd.  (r)  porque  fus  obras  lo  aptidDetitn  na - 
hazen  no  folo  conocido  á Dios  fino  á los  ho* 
bres,  (f)  porque  eftas  fon  las  que  levantan 
las  generaciones  á aquel  fer.  (j)  Aíliefperoq(s)  o quam 

ferá,  y efpero  de  Umd.  ferá  admitido  efte^*  rAÍ ^ 

11  cor- 


y t ) Stálim  ei 

tncrcede  (Ma- 
ri* ) Refiitucc. 
TtgakU'i  yuta 


regina  < 


abü- 


danter  t quid 
ditfjjim*  es  B. 
Aíbert.  Bib. 
Xíar  de  Bar- 
co, Doiain. 


corto  obfequio,  nacido  de  lo  qué  llevo  di- 
cho, y con  deíleo  de  que  entre  fus  magnifis 
eos  Dones  ofrefea  á ella  Santiífima  Imagen 
efte  tan  pequeño,  que  por  fu  mano  no  dudo 
yo  le  ferá  agradable,  y también  de  la  Señora, 
(al  fin  como  Reyna)  correlpondido.  (t)  N. 
Señor  guarde  la  perfona  de  Umd.  felizes 
años,  y entodaprofperidad.  Teocaltiche,  y 
Julio  z.  de  1717.  años. 

Señor  General. 


B.  L.  M.  deVmd.  fu  afe&o,  y rendidlo 
Capellán 


Fr.  Nicolás  Bernardo  Ramos 
de  y, alderrama. 


IAPROB  ACION  DEL  R.  P.  M. 

Juan  Ignacio  de  [S ribe , ProfeJJode  la  Sa^ 
grada  Compañía  de  JeJus. 

Ex.mo  Sr. 

OBedeciendoal  fuperior  Decreto  de  V.ExJ 
he  vifto  el  Sermón,  que  el  día  del  Gloriofo 
Apoftol  San  Andiés,  quintode  la  O&ava 
conque  fe  celebró  la  Dedicación  del  Camarín  de 
Nueftra  Señora  de  San  Juan,  predicó  el  M.R.P. 
Fray  Nicolás  Bernardo  Ramos  de  Valderrama, 
del  Orden  de  Nueftra  Señora  de  la  Merced,  Re- 
dempcion  de  Cautivos,  Predicador  jubilado,  &c. 
Y en  todo  él,  no  hallo  cofa  alguna,  que  parefca 
opueíla  á lo  que  enfeña  Nueftra  Santa  Fee,  ó á 
lo  que  íe  debe  al  exemplo  de  las  buenas  coftusn- 
bresj  antes  sí,  mucho  digno  de  alabanza,  y reco- 
mendación : por  lo  qual  , merece  el  fuplicantc 
la  licencia  que  pide  para  fu  impreflion  . Aífi  me 
par Qceyfalvo  meltoriy&c.  En  efte  Collegio  de  S.  An- 
drés de  México,  23.de  Septiembre  de  1718. 

V 

Exmo.  Señor 

B.  L.  M*  de  V.  Ex.  fu  menor  ñervo» 
y Capellán 

Juan  Ignacio  de  ¡/jibe. 


Seneca,  ad 
Lucí), 


Plirs,  in  pa 
íltgW 


APROBACION  DEL  R.P.M.Fr.JOSEPH 
de  las  Heras,  Do&or,  y Maeftro  por  la  Real 
Vniverfidad  , Cathedratico  proprietario  de 
Philofophia  , y Comendador  del  Convento 
de  México  de  N.  Señora  de  la  Merced. 

SEñOR  PROVISOR. 

Siempre  ha  (ido  lifonja  de  mi  gufto  obedecer 
preceptos  de  U.S.  pero  oy  íe  duplican  los  mo- 
tivos; porque  como  dice  difcreto  Seneca,  es 
mayor  el  regozijo,  quando  la  materia  del  precepto 
esporsldeleytable;  pues  entonces  vnidas  en  ami- 
gable eftrecho  lazo  la  inclinación,  y la  obediencia, 
ouantoetta obedece  telpeftoia,  abraza  aquella  re- 
gozüada.  Ello  experimenta  oy  mi  veneración  con 
ti  Decreto  de  U.S.  en  que  me  manda,  y diga  mi  íen- 
tir  del  Panegyrico,  que  en  la  folemne  dedicación 
del  Camarín  confagrado  á Nueftra  Señora  de  San 
luán  predicó  el  dia  del  gloriolo  S.  Andrés  Apoftol, 
el  P Predicador  Fr.  Nicolás  Ramos  de  Valderra- 
ma,  Predicador  jubilado,  v aftual  Comendador  del 

Convenio  de  Theocoaltiche,  porque  con  laexecu- 

cion  logro  el  defempeñode  mi  rendimiento,  y el  in- 
tetez  dtgozar  la  florida  eloquencia  del  Orador. 

Pero  fi  el  Panegyrifta,  es  Ramo  de  la  frondofa 
Oliva  de  mi  Religión  Sagrada,  y como  tal.  Herma- 
no mió,  i quien  por  lus  reiigiofas  operaciones,  ar- 
diente zelo,  aplicación  infatigable,  y bonradiffimos 
procedimientos,  amo,  y he  amado  fiempre-,  como 
podré  fer  cenfor  de  fus  obras,  fin  que  fe  dignqua 
me  tocan  las  generales,  y pueda  parecer  fofpechofa 
mi  cenfura  i Pero  a efte  efcrupulo  faristace  por  mi 
eleloquente  Plimocon  heitnoíuta: 


judie 9 txmen¡  ¿ r quidem  tinto  icrius  quinto  migis  orno, 

E ngañafe  quien  juzga,  q el  amor  ooes  muy  delica- 
do,y eferupuloío  en  ceníurar*  porque  mejor  fe  mira, 
por  lo  que  mas  tiernamente  fe  ama. 

Delvanecido  ya  efte  efcrupulo  de  mi  cariño* 
confieflo,  que  con  toda  atención, y cuidado  he  leído 
efte  Sermón*  y hallo,  que  fi  el  Orador  vne  a mi  Se-¿ 
ñora  de  San  Juan  con  San  Andrés  Apoftol,  en  el  día 
que  fe  abren  las  puertas  del  pequeño  Templo,  o 
Camarín*  la  vmon  de  eftos  Sagrados  Aftros,  haze 
que  íea  vna  fabrica  de  los  Cielos  el  Camarín  de  mi 
Señora.  Varios afpe&os,  ó configuraciones  obíer- 
van  los  Aftrologos,  peroigozó  entre  todos  privile- 
gios de  admirable  vno  á quien  llaman  apcrcion  de 
puertas.  Efte  fe  celebra,  quando  muchos  Planetas 
que  tienen  entre  fi  cafas  diverfas,  y habitaciones 
diftintas  fe  juntan  en  algún  figno  vniendo  íus  luzes, 
y enlazando  fus  refplandores:  A ppertioportartn n,  eí- 
cnbe  Ptolomco:  Fit,  dum  fwguLt  Planeta  adinvtcem 
configuran  domos  babernes  oppo fitas  copulantur  trt  eodem 
radto . Abrenfe  las  puertas  del  Camarín,  y en  el  figno 
de  la  Virgen  fe  vnen  las  luzes  del  Luzero  Juan,  y los 
rayos,  que  difunde  la  Luz  de  Andrés  eníu  predica- 
ción Apoftolica*  y la  vnionde  eftas luzes,  haze  la 
fabrica  defte  pequeño  Templo  vna  obra  de  los  cie- 
los, ó vn  cielo, que  es  eímero  del  poder  divino. 

El  divino  poderofo  brazo,  tendió  como  fupre- 
mo  artífice  los  cordeles, y en  la  tierra  fanjeó  cimien- 
tos para  moftrar  en  vna  fabrica  fus  maravillas.  Lle- 
nó fu  pavimento  de  flores*  elevó  en  ambos  Polos 
firmiüímas  paredes*  y aflentando  fobrt  bazas  de 
montes  bellas  columnas*  erigió  tarazeados  arcos* 
fobre  cuya  altura  aliento  vnas fobre otras  onze  lu- 
cientes bobedas,  que  (irviefifen  á fu  fabrica  de  Arte- 
sones, á quienes  en  brillantes  labores  lUufttaíJfan  los 
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íignos,y  viíf  ieflen  de  hermofa  variedad  las  eífrellas. 
Eíta  es  la  creac  ion  de!  cielo,  y tierra,  dice  Moyíes. 
In principio  creavit  Dats  ccelum , & terram.  Pero  con- 
templando Beyerlinch,  íu  hermofa  fabrica,  defcu- 
brio  en  ella  vn  magnifico  templo:  Cce/umfacem  voca. 
tur 5 y lo  canoniza  David,  pues  dice,  que  fi  Dios  pu- 
fo en  el  cielo  fu  trono,  fue  porque  lo  colocó,  como 
en  las  aras  de  vn  T emp\o:Dúminus  in  templo fanfto fuo, 
Dominus  in  ccelo  fedes  eius*  Afrentadas  ellas  bazas  du- 
daba yo:  á quien  fe  dedica  elle  Templo?  efife  íump- 
tuofo  Carnario  efmero  de  la  virtud  íoberana  á quien 
fecanfagra  ? A la  Luz,  que  es  la  primera  imagen, 
que  en  él  fe  coloca,  refponde  Moyíes:  Fiat  lux.  Es 
eíía  luz  primigenea  María  mi  Señora,  en  corriente 
inrelligenci  de  Padres,  y Expofnoresj  y es  obra  de 
los  cielos  el  Camarín  que  fe  dedica  á mi  Señora. 

Acompaña  áeíía  Luz  en  el  cielo  el  Luzero  her- 
mofodejuan;  pues  aunque  otras  eífrellas  anuncian 
la  Luz,  folo  Juan  como  fagrado  Precurfor  merece 
el  renombre  de  Luzero:  2¿u¿la illarum,  eferibe  San 
Juan  Chrifoífomo,  luciferi  nomen  haberc  merutty  niji 
vna,  qiid  cum  ipfa  luceprccedit:::Solus  tamen  lo  armes pr<e- 
eurfor  ejl  appelhttts  . De  eífas  Iuzes  ligue  los  movi- 
mientos vna  conífellacion  á quien  llaman  los  Aftro- 
logos  Cruzero,  feguro  Polo,  queobfervó  íiempre 
el  Apollo!  S.  Andrés  en  fu  Martyrio:  Tuus  Polus  futí 
Cruci formis,  eferibe  Bignoni  hablando  con  el  f agra- 
do Apoítoljy  vnidas  eífas  luzes, juncos  elfos  Aíf  ros, 
acreditan  el  nuevo  Camarín  obra  de  los  cielos,  y 
particular  eímero  del  poder  divino. 

Toda  eífa  hermofa  copia  de  luzes  retrata  elo- 
quence  el  Orador,  en  los  criftaies  de  vn  mar:  Ambu - 
Lnsiuxtamare.  Aplaudo  fu  difcrecion  ¡ pues  afli  a- 
prueba  fer  el  templo  de  Mariano  cielo,  que  mirado 
por  el  roftro  patrocina,  y atendido  por  las  eípaldas 
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comunica  benévolos  íus  influjos  . En  las  primeras 
lineas  de  efte  patrio  Templo,  como  llamaron  los 
antiguos  Fiioíofos  al  mundo,  mandó  Dios  formar 
enmedio  de  las  aguas  el  Firmamento:  Ftat  firwanicn'- 
tmn  tmr/nd¡o  aquarum.  Es  elle  Firmamento  en  opioio 
del  Mae  Aro  de  las  Sentencias, Beda,  Hugo,y  otros, 
citados  de  Pereyra,  elcieio  eftrellado.  Participan 
laseftrellas  fus  reíplandores  de  la  luz  primjgenea 
hermoía  Imagen  de  Mariaj  y fi  el  poder  divino  fa- 
brica vn  Templo,  en  que  colocar  la  Imagen  de  Ma- 
ría, ha  de  fer  en  medio  de  las  aguas,  para  que  lalga  el 
Templo  tan  luzido  como  vn  cielo. 

Parece  menuda  advertencia,  que  diga  el  texto, 
que  en  medio  de  las  aguas  fe  ha  de  colocar  eflfe  cielo: 
Jmmedto  aquarum.  Pues  yo  creo,  que  es  cuidado  fo- 
berano,  para  que  admiremos  vniverfal  el  patroci- 
nio de  María.  Lo  que  eftá  enmedio  por  todas  parte? 
fe  goza,  y á todos  influye  . Son  las  aguas,  en  pluma 
de  San  Juan,  los  Pueblos,  y las  gentes:  Jqtu::pcpuli 
funt,¿r gentes pues  enmedio  de  las  aguas  íe  ha  defor- 
mar efle  Templo  en  que  fe  coloque  la  Imagen  de 
María,  para  que  á todas  las  gentes,  y pueblos  íe  ef- 
tienda  íu  patrocinio*  ó ya  fea,  porque  mirándole 
por  el  roftro  encuentren  benévolas  fus  luzes,  y aten- 
diéndole por  las  efpaldas  admiren  propicios  íus  ref- 
plandoresj  ya,  porque  los  juflos  que  miran  íu  rof- 
tro experimentan  fus  influxos,  y los  pecadores,que 
avergonzados  le  huyen  la  cara,  encuentran  también 
áfus  efpaldas  el  patrocinio. 

Por  no  cegarme  entre  tantas  luzes,  ó padecer 
naufragio  en  tan  copiólas  aguas,  me  acerco  ya  á las 
orillas  cumpliendo  con  el  oficio  decentar.  Y def- 
nudo  de  toda  paflion  juzgo,  aver  defempeñado  el 
Orador  la  advertencia  de  San  Bernardo,  encargan- 
do como  han  de  fer  los  elogios,  que  íc  dan  á ioía- 
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Remar-  grado:  Non  ficíe\  quemadmodum  k hypocritis j non  foU 
inCant.  corfuetudine , ftcut  a,  f&cuUnb»s->  fed  ftcutdecet  SanfioS) 
finceritate  fidei,  devotione  JolteitaSy  hilarttate  grata  fed 
non  dijolutas.  Qualqniera  que  lea  el  Sermón  halla- 
rá en  él  vna  afectación  fin  liíonja;  vnos  elogios,  nó 
por  coftumbre  como  los  políticos,  fino  patrocina- 
dos con  la  practica  de  los  Santos^na  finceridad  fiel, 
vna  devoción  fervorofa  , vna  alegría  ccmpuefta, 
pero  no  irreverente.  Y pues  ha  fabido  el  P.  Comen- 
dador cumplir  con  las  condiciones  de  perfeCto  Pa* 
negyrifta,  precilo  es  no  aya  incurrido  en  nota  que  fe 
ladee  á lo  que  no  íufren  las  buenas  coftumbres,  ni 
la  pureza  de  nueftra  Catholica  Religión.  Efte  es  mi 
parecer,  falvo,  &c.  Convento  grande  de  México 
de  Nueftra  Señora  de  la  Merced,  y Septiembre 
20.  de  1718.  años. 

Señor  Provifor 

[Bt  L . M»  úe  U.S.  íu  masafe&o,  y rendido 
l ^ k Capellán. 

Fr.  Jofepb  de  las  Heras> 
y Alcocer. 


¡L APROBACION  DEL  R.P.¿M. 

Fr.¿A4anuel  de  Oropela,  Regente  de  EHu- 
dios , que  fue,  del  Collegio  de  Bethlem , y C0- 
mendador  repetidas  ve^es  del  Convento  de 
yalladclidj  y de  San  Luis  Potosí. 

M.  R.  P.  N. 

y I i . | •"?  i,  i ! v,  . •;,  . , : * ’ • ' ^ - f , , 

M Andame  V.P.  M R.  que  vea  eíle  Sermón, 
que  en  la  celebré  O&ava  de  la  Dedicación 
del  Camarín  deNra.Sra.  de  S.Juan  pre- 
dicó el  P.  Predicador  Fr.  Nicolás  Ramos  de  Val- 
derrama,  Predicador  jubilado,  y a£tual  Comenda- 
dor del  Convento  de  Theocaltiche:  y aviedolo  vif- 
to,  digo  (préfcindiendo  del  cariño,  que  en  mutuas 
antigua  correfpondencia  devo  al  P.  Comendador) 
qoe  no  hallo  en  él  que  notar*  antes  si  mucho  que 
aprender,  y que  admirar. 

Vn  Ramo  fue  el  que  publicó,  y predicó  lasmife- 
ricordias  de  Dios  en  ocafion  que  el  mundo  era  todo 
Vn  mar;  pues  trayendo  a eftevna  paloma  en  el  pico: 

At  HU  venit  ad  eum  advefperam  portans  ramum  oliva  Geneí  ca^ 
•virentibus  folijs  in  ore  fuo.  Conoció  el  Pawiarcha  Noe  pit.8. 
que  ya  no  era  mar  falado  de  ama  r guras  eljmundo,  fi- 
no vn  pequeño  lago  de  fuavidades,  y mifericordias, 
por  eííofuedc  Oliva  fimboiodela  miferácordia:  /»- 
iclexit  ergo  Tgoe , quod  iam  ceff'afsent  aqua  fuper  terram. 

Fue  vn  ramo  el  que  las  predicó  ramum^pero fue  vna 
palomaimagen  deMaria  Sehoxz.Vnaejl  columba  me 
la  que  folicitó  eflas  mifericordias,  para  que  Ramos 
las  predicaíTen.  * 

Fue  vn  mar  el  Thema  del  P.  Comendador:  Iuxta 
mate  Galilea,  y qualotro  Elizeo  con  las  fales  de  fu 
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energía  endulgó  efle  mar,  de  cuyas  íuaves  corrien- 
tes en  fus  difeurfos  con  lo  fecundo  de  fus  conceptos, 
defcolló  la  mejor  Roía  de  Jerichó,  para  manifeftar 
á todos  en  tiernos  aromas  íus  mifericordias. 

No  fue  acaío  la  concurrencia  del  Thema  en  oca- 
fion,  que  ya  la  Señora  fe  atedia  á dos  hazes  en  aquel 
templodonde  íe  venera*  el  vno en  el  cuerpo  de  él, 
donde  fe  goza  la  hermofura  de  fu  roítro*  el  otro  en 
fu  Camarín,  donde  áefpaldas  bueñas  fe  le  da  culto* 
porque  no  íe  mira  el  Sol  en  la  tierra  del  modo,  que 
íe  percibe  en  el  mar  : en  la  tierra  folo  íe  atiende  á vn 
haz,  porque  folo  fe  vee  en  el  cielo*  en  el  mar  fe  re- 
gittra  á dos  hazes,  porque  fe  mira  en  el  cielo  donde 
nace,  y en  el  criftal  de  las  aguas  donde  fe  copia. 

Aífi  ya  la  foberana  Reyna  Maria,  fe  mira  á vn  haz 
en  el  cuerpo  del  Templo  como  donde  tuvo  origen 
fu  culto,  fe  atiende  en  fu  Camarin  á otro  haz  como 
que  en  él  fe  copia,  conílituyendofc  en  el  medio,  pa- 
ra que  todos  de  todos  modos  participen  fus  miferi- 
cordias,  (que  es  lo  que  diícurre  el  P.  Comendador) 
y fe  illuftran  con  fusdeftelios. 

Los  íagrados  Apodóles,  y mugeres  devotas  con 
los  parientes  de  Jefus  fe  hallavan  en  continua  ora- 
ción, haziendo  Templo  perpetuo  la  cafa  de  fu  habi- 
tación , quando  Maria  Señora  les  prcíidia  como 
Maeftra,  y Emperatriz  foberana:  Biomnes  erantper~ 
federantes  tmanimiter  in  or alione  cum  mulier¡bus>¿?  M&- 
riamatre  kfr,¿rfr  Atribus  eius.  Y notó  do&ameníe  el 
P.  Sylveira,  que  el  Hiftoriador  fagrado  conflituyd 
á la  Señora  en  el  medio*  porque  dize  que  oraban 
los  difcipulos,  y mugeres:  Biomnes  cum  mulieribust 
luego  María,  ¿r  Maria  matre  lefu>  defpues  los  her- 
manoSj  ¿r  fratribus  eius. 

Es  el  cafo,  que  como  Sol  foberano  obtiene  el  me- 
dio,como  que  vnos  á fu  rofho,  y a fus  cfpaldas  otros 
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gozan  igualmente  la  hermofura  de  la  luz,  conque 
los  illuftra,  é ¿ilumina,  todo  lo  dixo  el  citado: 
lijjims  Vir*o  eonpfiit  immcAio  huiusfacr a Cougregaíioms, 
vt  fuá  yr&fcntÍA  cunftos  illt¿minÁrct>  te  illujlraret . 

Aora  percibo  por  qué  1*  Señora  al  tiempo  que  fe 
aíemeja  al  Sol,  fe  compara  á la  Luna:  Pulchra  vi  Lu - 
ns,  elefta  vt  Sol,  porque  pareciendo  improprio  que 
quien  fe  adorna  con  los  luzimientos  del  luminar  ma- 
yor, aun  inquiera  los  pequeños  deftellos  del  menor 
luminar:  es  myfterio  fagrado. 

Aíli  io  difeurro,  no  sé  fí  acierto:  la  Luna  no  tiene 
proprios  luzimientos,  mendiga  fus  refplandores  de 
el  Sol,  Padre  de  las  luzes,  es  común  fentir,  y lo  dixo 
la  dulzura  de  Bernardo:  cUritís  Ltín&nonmfi  i Solé 
tjl , conque  la  luz  de  la  Luna  es  propriamente  la  luz 
del  Sol  á efpaldas  buelras,  porque  quando  eíle  paíTa 
áocro  emifpherio  bueíve  la  efpalda  depoíitando  fus 
refplandores  en  el  be r mofo  ederpo  de  la  Luna. 

Es  María  herraoío  Sol,'  y píira  que  á todas  luzes, 
y á todos  hazes,  todos  fe  illuftren  con  fus  deftellos, 
no  quiere  fer  folo  Sol  para  que  de  roftro,  y cara  á ca- 
ra los  participen^  fino  que  quiere  fet  Luna,  para  que 
á efpaldas  buelras  aun  gozen fas  efplendores. 

Illuftraha  antes  la  Señora  de  S.  Juan  aquel  Tem- 
plo donde  fe  venera,  como  luminar  mayor,  gozaban 
cara  a cara  todos  la  hermofura  de  fu  roftroj  dedíca- 
tele vn  Camarín,  y en  él  fe  conftituye  Luna  fs grada 
•comunicando  fusíuzes, comoqueen  fi  propria  á vn 
bolver  de  efpaldas  dcpoíita  fus  luzimientos,  para 
que  á todas  luzes  fe  hagan  patentes  fus  gracias,  y fe 
•llagan  á todos  notorias  fus  mifericordias. 

Difcurre  el  P.  Comendador,  y bien,  que  vivía  la 
Señora  como  en  cafa  agena,  aunque  tan  propria  co- 
mo la  de  fu  querido  Juan,  pero  que  ya  en  la  celeftial 
Camara,que  fe  le  dedico,  vive  en  fu  retrete  proprio: 

Mil  ion 


ion  íemejangas  todas  de  yna  luz  que  dibuja. 

Qi^tro  días  eftuvo  (a  luz  como  4jn  prppria  habi- 
tación, porque  aviendo  Xi.doxriada  etp  el  primero 
día: fist /«Xj  hafta  el  qu arto  no  fue  fabricado  él  SóJ¿ 
cu  yo  cuerpo  avia  de  fer  depofito  de  fu  belleza:  Fiant 
lummATÍA  M4gna¿  hizqzele  vn  Carparin  al  quarto  dja 
dei  cuerpo  Soiar,y  entonces  ya  fe  halláíu  hermofu- 
ra  coa  proprio  al  vergue. 

Es  María  Señora  efla  luz  en  el  primer  inflante, 
que  con  los  deftellos  de  la  gracia  fe  concibe:  S.  Vi- 
cente Ferrer:  Fiat  lux , ecce  cenceptio  Virgtnis  M4ria,d&- 
válele  culto  en  el  Templo  de  S.  Juan,  pero  como  á 
luz  divina  en  cafa  agena*  fabricofele  fu  Camarín  ce- 
leftial,  o luzído  Tabernáculo,  de  quien  .fin  violen* 
cia  podemos  dezir:  In  Solepojfuit  tahsrnaculum  fuum,  y 
ya  íe  halla  con  propria  habitación. 

Ellas  luzes  me  ha  participado  el  P.; Comendador 
en  lo  luzído  de  los  difcurfos,  conque  ha  elogiado  en 
elle  Papegy,rioo|Al1nv^rfde  gracias  Ma*ja  Señora 
nueflraj  quien  afli  iliuflra  con  fus  reflexos  eftá  tan 
ageno  de  Íombras  en  lo  que  difcurre,  que  no  ay  tilde 
en  elladi;gnod^9Gtai.yfafli  digo^qucsfu  Paternidad 
ha  cumplido  exa&ajueniie  con  los  apellidos,  que  le 
illuflran,  porque  lies  proprio  de  los  Ramos  produ- 
cir flores*  flores  produxo  en  fu  oración  porque  ha- 
bló roías,  ya  por  el  blanco  de  fu  aflumpto,  que  es  la 
Emperatriz  de  la  gloria,  quien  de  sí  cantó  que  era 
Roía rquafip¿antatt0  rofc  ya  por  los  floridos  concep- 
tos,que  dogamente  diícurrió  tirando  á endulzar  las 
aguas  de  vn  mar,  en  el  cumulo  de  gracias  de  la  fobe- 
rana  Señora  Corigregttiones  actuar um  apellavis  maria* 
Ai  a km. 

Conque,  para  que  eftos  Ramos  de  nueflra  Sagra- 
da Religión  íe  difundan  en  fuavidades,  me  parecía 
Y til  íalieran  á luz  tan  eludidlos  como  bien  fundados 


conceptos  de  flores,  nacidos  de  aquellos  Ramos, 
como  del  Almendro  cantó  vn  Poeta  citado  del  Pa- 
dre Segers,  quien  celebrando  la  temprana,  y copio- 
fa  fructificación  de  eíta  planta  pintó  en  dulce  metro 
lo  florido  de  fus  ramos  : tomo  lo  que  ncceílito  para 
nueftra  odorífera  Rama,  dexando  lo  demás  para 
fu  almendro. 

Induet  tr> floren» x romos  eurbovit  olentes. 
Tranfciendan  nueftros  Ramos  en  hojas  que  efpar- 
fan  el  ambar  de  fus  conceptos;  por  todo  lo  qual,  y 
porque  configuientemente  no  hallo  en  efte  Sermón 
cofa,  que  fe  oponga  á nueftra  fanta  Feé,  y buenas 
coftumbres,  foy  de  parecer  que  es  digno  que  fe  dé  á 
laeftampa,  falvo  fierapre  el  mejor  de  V.  P.  M.  R. 
Convento  grande  de  México, y Agofto  20  de  1718. 
años. 

M.  R.  P.  N. 

B.  L.  M.  de  V.P.M.R.  fu  mas  rendido  fubdito, 
y Capellán. 


Fr.  Manuel  de  Oropela. 


LICENCIA  DEL  SVPERIOR  GOVIERNp'. 

L Fxellenüffimo  Señor  D.Bahhafar  de  Zuñiga,y  Gtí& 
mun,  Virrey,  Governador,  y Copitan  General  de  efta 
Nueva-  Ffpaña,  ¿re.  D¡ó  licencia  para  imprimir  ejle  Ser» 
mon,  como  confia  por  Decreto  de  3.  de  Octubre  de  1718. 
Años.  Vifia  la  Aprobación  del  R.P.M.Juan  Ignacio  de  Vrtbe , 
Prcfcjfo,  de  la  Compañi  a de  le  fui. 

LICENCIA  DEL  ORDINARIO . 

L Señor  Dr . D , Carlos  Bermudes  de  Caflro,  Provi for, 
y Vicario  General  de  efie  Ar^obifpado  de  México , con- 
tedió licencia  para  la  Imprejjion  de  efte  Sermón , vifta  U 
Aprobación  del  R P.M.Er.  lofeph  de  las  Heras,  del  Orden 
de  Nuefira  Señora  de  la  UWercedi  como  confia  per  Auto  de 
15 . de  Septiembre  de  17 18.  años. 

LICENCIA  DE  LA  ORDEN . 

Vefiro  M.R.P . Provincial  M.  Fr.  Diego  de  Valencia , 
Vifta  la  Aprobación  delR.  P.  M.  Fr.  Manuel  de  Oro- 
pela, concedió  fu  licencia  al  P.  Predicador  Fr.  Nicolás  de 
Ramos,  Comendador  del  Convento  de  Fheocaltich,  para 
que  pueda  Imprimir  el  Sermón  que  pide  ¡y  lo  firmó  S.  P.  M. 
R.  en  eíle  Convento  grande  de  México,  en  veinte  y dos  dias 
del  mes  de  Agofio  de  efie  año  de  mil fetecientos y diez,  y ocho » 
y de  la  Defcenfton  de  la  fiempre  Virgen  Marta,  y fundación 
de  Nra.  Sagrada  Religión  año  de  5 00. 


K^nte  mi,  de  que  doy  fee 

Fr,  Juan  Antonio  de  Segura . 
P.¿°  y Secret.de  P.cia 
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LEGUE  A DIOS  , N O POR. 
averme  entrado  en  ran  gravé  concur- 
ro, fi  bien  contra  mi  voluntad,  no  Taiga 
el  día  de  oy,  quando  entremucha$co¿- 
fas¿  qué  tengo  q ueér^Y^  eS  1 á ^v*tta  4él 
Apoftol  S.  'And  ríe  sí  déla  funoidn  con 
el  Afpa,  que  fi  efta  firve  de  fan benita,  y affi  de  afren- 
ta, ya  que  ál  numero  quinto  cabe  la  ignorancia, £«/>*- 
que  fatua.  Puedo  temer  por  quinto  Predicador  cl  Tan 
benito.-  Mas  Si  eftó  ésmirar  á San  A hdrés  {quien en 
la  cafa  de  S.  Juan,  no  podía  dejar  de  tener  lugar,  por  Ecclef  ín 
fudicipulo,  x^índYéas  Apoflolus  Bethjaida:::  Difctpulus  eius  Offic. 
loannis  Baptifta)  ázia  fuMartyrió,por  lo  que  vengo  de 
martyrizadojmejór  meeftará  mirará!  Santo  Apoftol 
ázia  el  Nombré.  Feé  (dize  el  do&o  P.  M.  Santiago*,  M.  San- 
de  mi  Sagrada  Religión)  fe  interpreta  Andrés,  (que  t,aS* 
aun  porefloel  inftrumento  de  fu  martyrio  firve  á los  *’ 
reconciliados)  y affi  miro  ázia  el  Santo  por  fú  Nom- 
bre con  fee  grandeentro  en  efte  Sermón;  y pues  la 
fee,  principalmente,  firve  para  la  Efcriptura,  vamos 
ya  conel  Evangelio. 

Andando  Chrifto  Señor  nueftro  (dize  oy  el 
Evangelifta  San  Matheo)  cerca  del  mar  de  Galilea, 
vido  dos  hermanos:  Ambulans  lefui  iuxu  mure  Galile¿ty 
vidit  dúos  fm'Mi  Y yá.me  es  prééifso  paráriquí,  pbt 

A que 


COQC. 


que  aquí  me  parece  fe  han  hallado  de  tanta  celebri- 
dad como  la  prefente,  todas  las  circunftancias-,  repí- 
telas, mas  porque  no  fe  rae  olviden,  que  no  porque 
ya  no  las  ayan  oido,  qué  exelentemente  predicadas! 
i ...  Vn  Carnario  que  á Nueftra  Señora  fe  Dedica  (efto 

íólb  baftava  ponerme  miedo)  en  la  Cafa  de  San  Juan 
(y  efto  lo  íubiá  de  punco)  y por  efte  titulo,  conoci- 
da efta  Sagrada  Imagen,  no  íolo  por  milagrofa,  fino 
también  por  concebida  en  gracia  (y  aquí  era  entrar- 
fe  ya  en  vn  abifmo)  Celebrarla  oy  toda  efta  feligre- 
sía, con  fu  vigilante,  y docto  Paftor,  y averio  de  de- 
ducir todo  (talcádonos  el  libro  del  Evangelio  Ltbert 
porque  en  el  todo  nos  falten  los  libros)  del  Evange- 
lio de  la  fiefta  todo  pues  me  aíTombrava,  todo  me 
ponía  horror  todo  miedo,  pero  aquí  entra  (como  di- 
je) la  fee:  ¿ttdHfh  ideft,  Fides. 

Vido,  pues,  Chrifto  nueftro  Señor  dos  herma- 
nos* ó vna  Hermandad:  Vtdtt  dúos  fr Aires.  Y efto  qué 
vido  allí  Chrifto,  vemos  noíotros  cambien  eldia  de 
oy,  vna  Hermandad,  que  celebra  el  prefente  dia}  dos 
i hermanos  vno  Ecleíiaftico,  y otro  Secular.  El  Ecle- 

t íiaftico,  el  venerable,  dofto,  y defvelado  Paftor  de 

t & efta  feligrezia,  que  amante  quifo  no  folo,  fino  con 

fus  Parrochianos,  celebrar  á la  que  es  todo  fu  cora- 
í £on,  y veneración,  que  es  Mana  : El  Secular,  todo 

&&£  M el  conjunto  de  efte  Pueblo,  toda  fu  jurifdiccion,  to- 
P,r  dos  en  fin  los  que  le  veneran  Paftor,  le  aman  Padre, 

le  experimentan  zelofo,  que  no  quifieron  tener  par- 
te íolos  en  la  celebridad,  fino  vnirfe  afíi,  para  aíli  ha- 
zer  mas  eftimable  fu  vníonj  porque  fi  (como  dixo  el 
Sará  Cruz,  Señor  Santa  Cruz)  entre  Edefiafticos,  y Seculares 
■^nt*  fuele  prevalecer  la  opoficion:  Inter  SacerdeteSf  & Sa» 
cuUresfolet  eppofttio  vigeret(c  vea  que  aquí  la  opoficion 
H in  8.  no  tuvo  lugar,  ^no  que  hermanablemen  aprobó  el 
M iúp  pf  Pueblo  (como dexó  efcriptoHugo)  loque  íu  Paftor 
Bo  hizo:  B.Ytrgine pradicat  Ucob  approbar* 
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dtbet,  porque  ya  que  fu  fervor  cogió  [como  por  pre- 
cepto el  celebrar  á María,  fegun  aquello  de  David: 

Jfyia  praceptum  in  lfrraele[ly  (Tobre  que  vá  hablando 
el  mefmo  Cardenal)  fe  vea  executado  en  el  Clero,  y 
Pueblo  junto.  Fefittm  enim  B.Virginis  célebrandum , & 
latts  ipfius  pracipit  Ifrrael , ideft,  contemplativis,  fcilicet% 

Clericist&  Rel/giofis  (Y  aun  quizá  por  elfo  me  hiziero 

el  favor  de  que  yo  renga  en  el  dia  deoy  parte)  Poptt • 

lus  atttem  c¡ui  bttftnare  nefcit , ideft,  Pradicare  qttafi  bont 

pecudes  debct  ets  in  Uudcm  Virgtnis  congaudere,  affenti - 

re.  Celebran,  pues,  oy  vnidos  Paftor,  y Ovejas,  yen 

el  dia  que  fe  deve  folemnizar  María  (dize  S.  Alber. 

to)q  es  el  Sabado,  Solemnizandaejl  in  omnitempore  ab  S,  Alber.  in 

tmnifideli,  ¿r  máxime  inSabbitis,  que  afli  cravan  eltas  Bli  M.lup» 

dos  cofas  la  mejor  Hermandad:  Vidit  duosfratres.  Eccl.capic. 

Eftos,pues,  dos  Hermanos  vidolos  el  Señor  cer-  43» 
ca  del  mar  de  Galilea  iuxta  mare  Galilea , y aqui  dimos 
ya  en  lo  mas  profundo  de  la  celebridad,  pero  quando 
•1  mar  no  es  profundo?  Si  regiftramos  fus  fenos  ha- 
llaremos en  ellos  perlas,  corales,  conchas,  y en  la 
verdad  de  codo  neceflitamos.  Mar  (empezemos  por 
aquí)  fe  llama, y rto  lo  es, explica  aquella  plumaMer- 
cedaria,  que  diximos  arriba,  lino  que  á qualquiera 
junta  de  ¡aguas  llaman  aíli  los  Hebreos*  y allí  fus  M Santia  ' 
aguas,  á diftincion  de  las  del  mar  eran  dulces,  y afli 
ya  conocido,  y claro  como  el  agua,  el  mifterio:  por- 
que fl  la  vniverfal  Iglefla  es  el  mar,  paradonde  fue  la 
vocación  de  nueftro  A poftol  para  pefcar  hombres  en 
lugar  de  pezes:  Faciam  vos  fieri pife  atores  hominum , efte 
donde  pefcaaora, es  exprefla  figura  devna  particu- 
lar Iglefia,  que  yo  he  conjeturado  fer  efta  de  S.  Juan* 
y la  rajón  es, que  fl  aquel  pequeño  mar  era  agua  dul-  5 Qcm  ]¡b# 
ce,á  efta  femeja  S.Geminiano  la  gracia:  Grafía  divina  décjl  & c- 
afi mil atur  aqtta,)  Igleíia  que  tiene  efta  gracia, no  pue- ^ lem^ap.gg. 
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<lé  íer  otra  que  de  San  Juan  efta  Iglefia,  y mas  oy  que 
y:a  en  dos  parces  elle  Templo,  como  aquel  de  Salo- 
mou,e%  qjie  es  (pomp  en  aq.qel,  la  común,  es  común 
áqualquieradc  los  Santos.  Reparo  es  de  Armando, 
Armand  in  de  Bello  vifu l Ecclefta  habet  duas  parles  vnam  tbmunem 
_ Mar.íup.  q„£  dfátur  fw&f  , ¿ fc  hac  eft  commttms  ómnibus  [antttsy 
a ua,45’*  pero  U otr^,  mas  l»as  Vfiuerablei  mas-' reí-: 

pe.&pfate(faíolp  para  María,  o la  mifma  María:  Alt* 
dicitur '[anda fanfiorum,  ¿r  hacefi  Virgo  Beata , quam 
jfoius  fummus  facer  dos  ingrefíus  eji.  Y aíli  no  ferá  mucho, 
que  ííguiendo  la  metaphora  del  mar, llamemos  aque- 
lla mas  venerada  parre,  por  contener  en  sí  la  mas 
- preciqfa  Margarita  la  concha.  Ellas  fe  producen  en 
el  mar,  ó*  y qué  bellas,  emulan  de  la  tierra  el  Jazpe¿ 
de  las  piedras  preciólas  al  Sardo,  y al  Saphiro,  al 
Iris  de  la  celefte  efphera,  y aun  al  mifmo  Cielo  emu- 
lan las  conchas.  Todo,  pues,  fe  halla  en  ellas  coa 
admirahlesrefa.ltos,  y fu  Villa  (en  la  verdad)  es  clara 
prue ba$  quien , pues,  no  atiendeifobre  fu  Nativo  na» 
car  el  vivo  de  los  colores  que  he  dicho?  y (obre  íer 
concaba  fu  forma,  que  vacio  cóncavo  le  llamó  Cale- 
'pino'.  Vas  q uoque  conea.tvumyconcham  <voca?nu$:  ;En;eílo, 
It'Cn  fu  belleza  Uamarémos  Cielo  a la  conchayque* 
Hue  cit,  á v*fo  ta(nbien  llamdal  Cielo  Hugo  Cardenal:  indi - 
P.Caft  í*u  nAVÍt  Calos ficut  vas.  Y aíli  mueílra  el  día  de  o y todo 
fu  primor  vn  texto  admirable  de  S.  Juan. 

V ido  fe  ¿pues,  (dize)  vna  Puerta  abierta  en  el 
Cielo:  Vtdiy  & ecce  ojiium  aperium  eflin  Cáelo.  Y en  efíe 
Camarín, concha,  ó cielo,  veefe  oy,  por  fu  Dedica, 
cacion,  franca  á todos  fu  entrada,  dize  Hugo:  Aper - 

Hu«y  in  B a^^ntron,^sen^tim  omnes  • Y por  efía  Puerta 

M.aa  h i.  que  vido  SfcJuan?  Lo  que  acáen  efTe  Cielo  veen  to- 
dos, vna  filia,  que  fiendo  aíliento  del  mifmo  Dios, 
círa  es  Maíiapor  immacüladaíy  afüeílá  en  fu  Con- 


Calep.  lite. 
C,  aut  O, 


per  Pial  17 
f.  10. 

Apocal  ca 
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cepcibn:  EUt  fedes  vocdtur  totius  T^pbilitdtis,  (dixo  S. 
Alberto)  quid  flus  Deus  fedet  in  ca.  Vn  Arco  Iris  ro- 
deava  elTa  Silla,  y ello  ex  preda  á María,  como  es  en 
eíía  Santifiima  Imagen  toda  mifericordias,  toda  pie- 
dades: Hec  fe  de  s (buelve  á decir  S.  Alberto)  Vocatur 
fedes  totius  propnúdtionis  vnde , ¿r  iris  in  circuitu  fedts . 
Veinte  y quatro  Señores  la  afiiílian,  y eftos  ionios 
afcendiences  de  nueílra  Soberana  Reyna,  que  fi  los 
mas  fon  Reyes  Coronados,  como  fe  lee  en  el  Libro 
de  la  generación  de  Chrifto,  bailábales,  aunque  no 
lo  fueran  fer  de  aquel  tronco,  para  afil  eílarcorona- 
dos, fuera  de  que  de  vnos,y  otros  parece  que  habla  el 
texto:  Etin  circuitu  fedes  fe  di  tid  viginti  quatuor : fuper 
tronos  viginti qudtuor feniores  dmtttittolts  albis,  & inca - 
pittbus  eorum  corone  aura.  Y aquí  Guarrico:  Regali  Si - 
qutdemex  progenit  Virgo  ele  fia  eft.  Y mas  expreílo  el 
do&o  P.  Mariana,  Jeíuita:  In  capitibus eorum  corone 
aiirea  vt  Reges.  Salían,  pues,  de  aquel  trono  relampa- 
gos^t-ruenos,  y vozes,  ¿r  de  trono procedebant  fulgur a% 
& voces,  ¿r  thonitrua-,  y ello  no  es  otra  cofa  (buelve  á 
dezir  el  Jeíuita  do&o)  que  los  muchos  milagros, 
que  falen,  y fe  experimentan  de  María:  c Miracula. 
Siete  lamparas  fe  veían  pendiantes,  para  adorno  de 
eíía  Silla  : Et  feptem  Umpades  arden  tes  ante  thronum, 
Y fi  ellas  explica  el  texto,  que  fon  los  líete  Efpiritus 
de  Dios,funt  feptem  Spiritus  Dei,  parece  que  nodifue- 
na,  que  elfos  Eípíritus  fean  elfos  Angeles:  ^uifacis 
Angelos  tuos  Sptritus9  y con  la  circunílancia  de  Ardi- 
dos, ¿r  mint/lros  tuos  ignem  vrentem.Qu2\es  fon  ellos 
fíete  Principes,  que  como  pendientes  eílán  deaque- 
fa  bien  trazada  Bóveda?  Vn  Miguel,  Gabriel,  Ra« 
phael,c\Sad,  Smteí,  Jceta&tH,  Baf»ch¿eíl.  Vn  mar 
de  vidrio  también  adornaba  elle  trono,  y aunque  ef- 
tava  en  fu  propio  lugar  pues  hablamos  de  concha, 

aquel 


B Albert! 
in  B M.  ad 
h.  i, 

B.  Alberto 
ibidcm. 


Guarr.inB, 
M.ad  h,l. 

Manan,  ad 
h.  L * 


Marian.ibi 


Mariao.  ib. 


Ibidem. 


Ibidem. 


aquel  hijo  de  S.  Ignacio,  que  citamos,  llamo  á efíe 
Mar,  efpejo  bailo:  Aut  vafium  fpeculum.  Y eíTas  venta» 
ñas,  y efpecial  ella  hermofa  clarabolla  difcurria  yo 
no  fer  otra  cofa,  que  vn  Efpejo  vado,  y eíle  termino 
no  desluze,  pues  íolo  es  diftintibo  de  eíTe  críílal  her- 
mofo  en  que  fe  encierra  María*  efpejo  es,  pero  de  vi- 
drio:  Et  immedio  (nueftro  texto)  fedis , ¿r  in  circuito 
fedis  quatuor  animaba.  Y aora  nueítro  GSoíTador:  Prope 
fedem>  ó*  circum.  Cerca  (dize)  de  efía  Silla,  ó throno 
quatro  Animales,  q eftos  por  las  divifas  de  Hombre, 
León, Buey,  y Aguila,  fon  los  quatro  Evangelizas, 
que  en  efías  quatro  Pichinas  fe  divifan,  cerrólo  todo 
el  de  la  mejor  Compañía:  Leo>  Viudas,  Homo , Aquilas 
qaatuor  Evangebftafant.  Todo,  pues,  fe  halla  en  efíe 
Camarín,  por  fus  colores,  por  fus  vivos,  por  fu  trafa, 
por  fu  forma,  Cielo  en  fin,  y concha  de  la  mas  pre- 
cióla margarita. 

Eíta,  pues,  fe  dice  (efcrive  Hugo)  concebirfe 
Hug.  in  B.  del  roño  del  cielo:  Feriar  quod  margarita  nxfc  trátese  re - 
jVJar.iuper  reCoebinconchammarisfeaperientam.  Y Tiendo  adíes 
i/V  46  P María  Señora,  dixoS.Antonino,  que  fe  concibió  á 
5 ' los  albores  de  la  gracia,  á quien  S.  Geraíniano  feme- 

S Gem.lib.  jaelro C\o:  Gratia  divina  aftmilatur  rore,  por  cuyo  pri- 
i.decgl.  vilegioafeendió  luego  á fer  ella  preciofa  margarita 
Efpofa  de  aquel  Divino  Trino  Numen:  Afcendit  ifiam 
S Antonio,  preciofam  margaritam , ideft.  Virgmem  Mariam  Sponjam. 
ÍnBM5*  ^h"  ^^n^a^car^eel  qwe  (c°m°  noto  San  Ephren)  la  mar- 
cap  12^  gar‘ca  crac  fu  fer  también  de  la  carne  de  la  mifma  co- 
aP*  y cha  : Margarita  ¿apis  e¡¿  excarnibas  genitus  . Aíli  eflfa 
S.  Ephren,  concha  le  comunicó  el  fer  efía  precióla  Margarita, 
ap.  Avend  que  no  fin  mifterio  fe  pulieron  ay  fus  dos  afeendien- 
Serm.de  S,  tes  principales,  David,  y Abrahan,  qué  al  vivo  lo  ex- 
Luc.  dife.  prefían  eneflosramosquede  el  pecho,  ó corazón  fe 
%t  producen*  no  fírviendole de  óbice  efto  para  conce- 

bir- 
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birfc  pura*  que  por  efib  fe  llamo  María  de  San  Juan, 
no  por  el  Santo,  que  antes  el  Santo  fe  llamó  aflí  por 
Maria.  Con  qué  elegancia  lo  advirtió  el  dodto  Zer- 
da,  haziendoel  reparo  fobrc  la  replica  de  la  paren- 
tela, al  ponerle  el  Nombre  Juan  (dizen)  no  ay  entre 
los  parientes  quien  fe  nombre  aíli:  2^on  e/lin  cognatio - 
rte,  qut  vocetur  boc  nomine.  No  ay?  (díze  la  do¿ta  Mi- 
tra) Maria  no  es  na  del  Baptifta?  No  es  Prima  de 
lfabel?  No  puede  negarfe:  Pues  ya  Maria  fe  Nom- 
bra va  de  San  Juan,  que  es  lo  roifmo  que  llena  de  gra- 
cia: Si  Elijabeth  cognata  Virginis  (fon  de  oro  las  pala- 
bras)/'^ tn  cognatione  qut  vocetur  gr atia  plena  quid  quod 
infans  ¡oannes,  ideft,  gratis  vocetur.  Maria  pues,  hizo 
eíTa  gracia  ájuan,  y quandome  repliquéis,  que  cu 
efta  Imagen  Santiflima  es  el  tirulo  por  el  Pueblo,  y 
queafli  fe  conoce  por  milagrofa,  no  negando  aque- 
llo concederé  también  efto5  porque  fi  huvo  quien 
notaraque  S.  Juan  no  hizo  milagro  alguno,  vivien- 
do,fiendo  el  mayor  de  los  Santos  .Inter  natos  mulierum 
nonfurrexit  mator>  feria  dar  i entender,  que  Mana  en 
eíTa  Imagen  hazepor  sí  fola  los  milagros,  y aíTi  fe 
apellida  de  vn  Santo,  que  jamas  los  hizo}  mira  pues 
á dos  fines  el  titulo,  pero  el  principal,  á concebirfc 
fin  mancha;  y íi  efto  (como  notó  el  do&o  Ferrer, 
Francifcano)  predicó  también  el  Apoftol  de  oy  San 
Andrés,  que  es  como  le  llamó  el  feñor  Santa  Cruz, 
el  coral  en  efte  mar  tan  celebradoM»^*/  ve/uticora - 
lus,  quien  duda  cooperará  con  fu  ruego  para 
que  nos  alcance  de  Maria  Señora 
la  gracia. 

AVE  MARIA- 


Zerda  , in 
Serm.Sá&J 
loan.Bapc. 


P.M.Sauti,' 


Ferr.  Ser- 
món de  SJ 
Andrés, 

Sata  Cruz,’ 
Antilog, 
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AMBULANS  lES^S  1UXTA  MA * 
re  Galilea.  Matthaei  Capit.  4. 


N fi  es, no  es, nos  ofrece  oy  el  Evágelio, 


q predicar,  pues  nos  pone  oy  á la  vifta 
aquel  mar  el  Evangelio:  luxtawarc.  Es 
mar,porqaífi  lo  ilama  el  íagrado  texto* 
y es  mar, porq  (como  diximos  arriba)  á 


M.  Santia- 
go, vbi  íup. 


quaiquiera  junta  de  aguas  llamaron  aífi  los  Hebreos. 


Píalm  101  El  mar,  criólo  Dios  muy  eípacioflo:  Hoc  Maremag. 

mm,  & fpaciofam.  Y efte  le  llamó  (aquella  pluma  con 
Jofepho)  E (tanque  vn  Evangelifta:  Secas  ftagnur»  Ge. 
nezareth.  El  Mat  todas  fus  aguas  fon  íalobres,  y efte 
(por  (er  del  Rio  Jordán)  fon  fus  aguas  dulces  : no 
obftante  efto  fe  pelea  como  en  el  mar,  fe  navega, y fus 
orillas  fon  de  arena  pura.conque  fi  vnas  colas  lo  dif- 
tinguen,  otras  lo  lemejan.  Es,  pues,  y no  es}  pero 
mar  que  traía  cuydadolo  a Dios,  que  efto  da  a enten- 
Ferr.Serm,  derlapalabta^wWawídizeFerrer,  algo  avia  de  te» 
de  S,  Andr.  |¡gf  de  íingular  eífe  mar:  Iaxta  maye* 


Con  efta.pues,  confideracion  entrémonos  ya  en  la 
prefente  celebridad,  y íuponiendo  lo  que  ya  dixe, 
que  efte  mar  de  oy  es  vna  particular  Iglefia,  que  fe 
Dedica  á la  gracia,  ó es  de  gracia  por  íemejarfe  á ella 


S.Gemin.  refpe&ó  de  íer  íus  aguas  dulces:  Grana  divina  ajmila * 
tur  aqu£.  Entro  yo  aora,  preguntando,  qual  es  el  nn 
principal  de  la  celebridad?  Vn  Camarín  que  áNra. 
Señora  íe  dedica,  vna  Caía  que  íeconfagra  a María, 
vna  Recamara  Angelical  que  íe  dedica  oy  á la  gra- 
cia, pues  íe  dedica  á efla  Soberana  Reyna.  Y es  buel- 
vo  á preguntar)  Templo,  o no  es  T emplo?  Fribola 
pregunta,  dirán*  pero eíperen.  Es  Templo,  porque 
fe  dedica  á María.  Es  Templo,  porque  lo  ha  de  aíif- 


tit 


tirefta  Señora.  Es  Templo,  porque  ha  de  fer  lugar 
de  refugio  para  los  fieles*  por  efto  es  Templo,  y pa- 
rece que  no  lo  es,  porque  íi  fe  Dedica,  como  no  fe 
canta  el  Evangelio  de  la  Dedicación?  Si  María  lo  ha 
de  afliftir,como  dándole  las  efpaldas  le  niega  fu  pre- 
fancia?  Si  ha  de  fer  á los  Fieles  lugar  de  refugio,  co- 
mo no  tiene  propio  Altar?  Es  pues,  y no,  es  pero  eílb 
es  lo  que  tiene  oy,  para  fer  maS  celebre  effe  Camarki 
de  Angular.  Vamos  á lo  primero  que  ya  nos  infla. 

Dedicafe,  pues,  eííe  Carnario  á Nueftra  Seño- 
ra? Si.  Y qué  es  Dedicar  ? Dar,  coníagrar,  ofrecer  á 
Dios*  pues  íi  oy  fe  confagra,  fe  ofrece,  y fe  da  á Ma- 
ría, por  que  no  fe  ha  de  cantar  fu  propio  Evangelio? 

Oy  me  parecía  mas  neceflario,  que  nunca,  porque 
aíli  fe  conociera  tenia  ya  María  N ra.  Señora,  Cafa 
propria,  y aíli  fin  neeeflitar  de  efla  que  es  agena*  di- 
vidía pues  aquel  texto  aquellas  pertenencias,  efla 
de  S.  Juan,  aquella  de  María,  aunque  la  Señora  íea 
íiempredeSan Juan.  EíTopues  hiziera  el  Evange- 
lio? Pues  no  fe  cante*  que  María  no  guftaeldia  de 
oy  de  divisiones,  ni  de  que  fe  mincione  cofa  que  ni 
aun  de  lejos  fea  contra  fu  pureza. 

Venga  aora  el  Evangelio  omitido  para  probar. 
Andando  Je  fus  por  la  Ciudad  de  Jericó  encendiofe 
Zacheo  en  fervorofos  defeos  de  ver  á Chrifto,  y em-  1 
barazandole  la  multitud  de  gente,  por  fu  eftatura: 
íubiófe  á vn  Arbol,  que  llamándole  Sy comoro  la 
Efcriptura,  vdos  le  llaman  Moral,  y otros  Higuera. 
Subió,  pues,  Zacheo,  y de  aquí  le  refuitó  toda  fu  di- 
cha pues  viéndolo  Chuflo  Señor  Nueftro  antes  que 
él  le  mirafie,  lo  hizo  bajar,  y mereció  que  fueífe  fu 
huefped  : Hodie  in  domo  íua  oportet  me  mañero.  Aora, 
pues,  veamos  qué  hizo  Chrifto  con  Zacheo,  y Za- 
cheo, con  Chrifto.  Zacheo  recibió  á Chrifto  en  lo 

B in- 


Calepin. 
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interior  de  la  Cafa,  feria  (digo  yo)  en  lo  mejor,  mss 
acomodado,  y mas  adornado  de  toda  ella,  y para  íi 
reíervaria  lo  menos  decente,  y acomodado.  EíTo  pa- 
rece da  á entender  Sao  AmbrqíiQ  en  ellas  palabras: 
S,  Ambrof.  Et  ideo  lefum  in  ínter 'mis  domas  recep'n  hojpttio.  Y Xpto 
inhomil,  qué  hizo  con  Zacheo?  Llenólo  de  bendiciones  á él, 
y a toda  fu  cafa,  y redujolo  del  eftado  de  pecador  al 
de  la  gracia.  Gran  favor  ! pero  en  la  liberalidad  de 
Chrilfo  todavía  pudiera  caber  mas  grande.  Pedro, 
Andrés,  y los  demás  del  Colegio  Sacro,  dejan  por 
Matth  19.  Chrifto,  reliquimus  ornara,  y los  haze  Apodóles*  y 
Zacheodandoal  mifmo  Chrifto,  y por  Chriftoá  los 
pobres  : Dimidtttm  honor  um  meorttm  do  paupertbusy  no 
merece  tal  dignidad  ? Reparo  fue  de  S.  Geronymo: 
San  Gero-  sufeepit  chriffum  hofpitem  (alus  f afta  es  domus  cius%&ta. 

Bac^adhd  Párvu^s  erat>  & Apoftolica  proceritate  fe  nonpoterát 
* ' áfeendere  non  fuit  in  duodecim  numero  Apoíiolorum.  Por- 
que no  pudo  Zacheo  no  afeendió,  quedeíe  como 
era,  pequeño  : claro  es,  que  él  por  fi  nada  podía» 
quien  podía  era  Chrifto.  Por  qué,  pues,  no  lo  hizo 
Ápoftol?  Porque  no  hizo  lo  que  los  Apoftoles  Za- 
cho. Eftos  lo  dejaron  todo  por  Chrifto,  reliquimus 
omniay  y Zacheo  ni  á Chrifto,  ni  á los  pobres  io  dio 
todo.  A Chrifto  dio  de  la  cafa  lo  mejor:  Jn  interioris 
domus  receptt  hefpttio:  á los  pobres  dava  de  lo  que  te- 
nia U mitad:  Dimidium  honor  um  meorum.  Pues  li  Za- 
cheo divide,  no  fe  encumbre,  quedeíe  pequeño  Za- 
cheo, y baílele  folo  dejar  de  ítf  pecador.Como  tal  lo 
S óer.  vbi  vio  el  Señor  (dizeS.  Gerónimo)  en  el  Arbol:  Laten - 
fupra.  tem  in  arbore  quafs  peccAtorum  tenebrts  obumbratum  , y 
hazerlo  bajar  fue  reducir  aquella  Oveja  perdida:  Vt 
Ovemperdttam  requirit  afpeáti¡  concluyó  el  Santo,  y 
de  aquí  íe  ha  inferido  ya  lo  que  dije. 

Dedícale,  pues,  á María  Señora  cíTe  Camarín,  y 


no  fe  haze  mención  del  Evangelio  de  la  Dedicación, 
porque  fi  efte  menciona  difcenfiones,  María  el  dia 
de  oy  no  guftadeellas,  efte  Templo  es  de  gracia, 
pues  es  de  San  Juan;  y María,  ni  aun  en  fu  primer 
inftante  ertuvo  divididade  lagracia,fea  pues  efte,  y 
aquel  rodo  vn  T emplo>  que  fi  los  Romanos  (como  g ^ugufti 
dize  Pierio  Valeriano,  de  quien  lo  trae  S.  Augftin  ^ou- 
mi  Padre)  no  dividían  los  Templos  de  aquellas  dos  tinoi 
Diofas  que  veneraban,  Volupia,  y Angerona:  Immc- 
dioStceli  auc  Temple  conftituebant  fimulachra  Angeron<e% 
fiendo  allí  que  eran  opueftas:  vna,  Diofa  de  ios  güi- 
tos,y otra  de  los  pefares  Diofa:  De  voluptate  volupia  de 
lucia  Angerona.  Cómo  eftos  dos  Templos  fiendo  de 
gracia  ambos,  por  Maria,  y Juan  avian  de  dividirfe? 

No  fe  cante  pues,  digo,  efte  Evangelio,  fino  el  de 
o y ,que  tratando  de  Mar,  dize  vnion  en  eílo:  Congre - 
gañones  aauarnm  AppelUvñ  María. Fuera  de  que  ay  fe 
menciona  vn  Zacheo  pecador,  y en  vna  Higuera 
que  fue  el  Arbol  (como  dize  San  Bafilio)  que  causó 
en  los  hombres  la  ruyna,  y efto  aunque  muy  lejos  de 
Maria,  no  quiere  que  ni  de  lejos  fe  mencione  culpa:  ^ * 

fin  elte  Evangelio,  pues,  ferá  verdadero  Templo,  5 
verdadera  Dedicación,  pues  el  verbo  Dedico  todo  lo 
encierra;  pues  fi  fignifica  dar,  ó coníagrar  vna  cofa, 
óvnacafa,  rambien  figmfica  (dize  Calepino  de  los 
Antiguos)  lo  miímo  que  exponere , y expono , es  poner  Ca!ep,ver* 
por  afuera:  como  eftá  eíTa  Recamara  de  N ra.  Sra,  q bo  Dedico^ 
aun  dividida  de  efta  Iglefia  eslo,  como  aquel  Mar, 
aunque  por  otro  lado  no  lo  parece, iuxta  mare. 

Echefe  también  menos  en  efte  Camarín  lapre- 
fencia  de  Nra.  Señora,  como  acá  la  gozamos  en  efte 
Templo,  y efto  parece  le  quita  el  luftre  todo,  fi  bien 
no  dexa  detener  efte  privilegio,  pues  le  goza  tam- 
bicn, aunque  por  lasefpaldas:  finada  gozara,  pudie- 
Bz  ra 
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ra  dezirfe,  pero  ya  que  el  Arfe  hizo  por  efíe  hermo- 
fo  Arco,  que  en  el- todo  no  fe  privafle  ella  caía,  de 
María.  Elle  aun  gozarle  por  las  d pal  das  dize,  no  fo- 
lo  fer  Caía  de  quien  no  es  Pechera,  fino  cambien 
Templo  Sagrado. 

Defea  el  Propheta  May  fes  gozar  de  la  prefencia 
Exod.Cap  C^e  Oíos:  oflende  mihrfaciem  tuam,  (dize  el  Exodoal 
33,  . capitulo  treinta  y tres)  y no  concediéndole  por  en- 

tonces efle  favor,  fin  negarle  del  todo,  ofrecele  lo 
verá  por  las  eípaldas.  Señálale,  pues,  el  Señor  el  lu- 
gar: dizeie  como, y trata  de  cumplirle  la  palabra: Efi 
locas  upad  me,  ( dize)  & flabis  fupra  petram  cumqae  tran- 
fivit  gloria  meaponarntetn  fcramtne  peir£i  & protegam 
dextera  met  doñee  tranceam  tollamque  manum  meam, 
videbis  poffienora  mea.  Ay,  pues  vo  lugar  para  mi  (di- 
ze Dios)  allí  citarás  fobre  la  piedra,  que  ye  acei> 
dome  á vna  abertura  al  paíTar  , quitando  la  ma- 
no te  moftraré  Moyfes  las  eípaldas  entonces  . Eí- 
to  en  breve  quieren  dezir  del  texto  las  palabras*  y 
aora  fobre  el  lugar  es  mi  reparo  folo  ay  vn  lugar  dize 
Dios  como  hemos  viíto,  para  mi:  Ett  locas  apud  me.  Y 
qué  lugar,  pregunto,  era  efte?  Acafo  aquel  Taber- 
náculo en  que  Dios  fe  familiarizaba  caneo  con  Moy- 
fes como  vn  hombre  con  vn  amigo?  Mo,  que  ay  era 
la  viíía  cara  á cara,  dize  el  fagrado  texto.Loquabatur 
Ibideml  Domirns ad  Mpyfemfacie  adfaciem.  Y en  aquel negan- 
dole  el  roíbo  avia  de  fer  por  las  eípaldas  la  viña:  pof- 
tenor  & Era, pues, (dize  el  doéio  Padre  Mariana) 
vna  Cueba donde  aviade  eftar  Moyfes  entonces,  y 
aquella  abertura  donde  avia  de  eítar  pueíta  la  mano» 
P.  María n*  o vna  nube  era  de  la  Cueba  la  Puerta:  Ea  manas  aut 
ad  n,  loe.  nuyes  er¿tí  operiens  os  fpelunc&  vbi  Moyfes  eras.  V na  Cue- 
ba,pues,  tofea  fin  aliño,  es  lugar  efeogido  para  Dios* 
y no  como  quiera,  fino  que  en  fuerza  de  la  propoíi- 

uon 


cionapud , es  averíe  hecho  Dios  dueño  de  aquella 
Cucba:  Jpud  (e  dicttur  ejje  (enfeña  Calepino)  qui  Do-  Calep.  lite} 
muifuA  eji  Falta  va  á Dios  acafo, Caía,  Templo?  N o,  A.  aut  P. 
que  ya  diximos  lo  tenia  en  aquellos  Reyes  : feria 
mamfeftando  humildad  por  el  lugar,  y afli  aver  apa- 
recido cocno  hombre?  Deusin  fpecte  humana  apparutt.  P»  Mariani 
Tampoco  por  eflfo,  porque  el  aparecer  en  forma  hu-  ‘bldem* 
mana  Dios,  era  porque  la  Perlona  del  V erbo  era  la 
que  hablava  con  Moyíes  entonces:  Deum  humanatum 
(dixo  Avllon)  quemtunc  pofteriora  erat  videre  potuit.  on*  aí* 
Pues  por  qué  íc»  ia?  Porefto:  (dize  el  do£to  Baeza)  1 ioc* 

Si  Chrifto  aftiftia  eífe  lugar,  baftavaeílo  para  que 

fuefíe  Templo,  porque  todo  Chrifto,  efto  es,  fea 

por  el  roftro,  ó fea  por  la  efpalda,  cooftituye  Tem-  nac>prCsbí 

pío  fu  allí (teocia.  Ajuftadiflimas  palabras  las  de  Iíac  apud  Baez 

Presbytero  Antiocheno,  citado  de  Tilmano,  y Cray-  tom  *,¡,b* 

vfquam  fivit  tota  Ñeque  enim  iotus  chrijhts  fine  Ecclefia  16.  Cap.ai 

do  de  Baeza:  Ecclefia  (me  chrifto  nufquam. 

Goza,  pues,  eífe  Camarín  de  Mana  Señora,  no 
por  el  roftro,  que  eflo  le  quitava  la  duda  de  fi  era,  o 
no  era  Templo,  como  aquel  de  Moyíes  quando  de 
efta  manera  le  gozaba-,  pero  lo  fingular  es,  que  aílif- 
tiendolo  Mana  de  eípaldas,  lo  fea,  como  aquel  que 
antes  folo  eraCueba  para  vn  hombre, y defpues  Igle- 
íia  porque  lo  engrandeció  Dios  con  fus  eípaldas. 

Bien  lo  conoció  aíli  David,  que  fi  en  el  Pfalmo  44. 
habla  de  efta  Soberana  Reyna:  Aftttit  Regina  (ideft)  Hug.  in  B.1 
Beata  Virgo  Afiitit,  que  dixo  Hugo  en  el  verío  15.  di-  M.iup.hüc 
ze  que  irán  ornas  Puriílimas  Donzellas  figuiendo  á ^»5°s 
M aria,  ó á fus  eípaldas,  que  es  lo  miímc»:  Adducemur 
Regí  Virgmis po/leam.  V eítas  Virgmes  no  fon  otra  co- 
fa, expone  Lyra  cnado  de  Soto,  fino  vnas  particu- 
lares, ó Ungulares  Iglefias,  que  bafta  para  ferio  ir,  ó 
eftar  á las  eípaldas  de  Mana:  Adducemur  Begt  Vtrgmes 


Calepl  litt 
F.  aut  L% 
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Lyra,  apud  po¡leam.  Y aora  Lyra:  Singulares,  & Particulares  Fccle* 
Soto  ] exp.  fia.  Rióme,  pues,  de  la  aftuciade  los  Romanos  en 
paraph  Pf.  pintar  á íu  Dios  Jano  con  dos  roílros,  queíi  era  ma- 
10.  nifeftar  que  como  Dios  veía  lo  preterito,y  lo  futuro, 
también  feria  que  fu  venerado  Templo  no  lo  Tuvie- 
ra nunca  para  las  eipaldas,  como  íi  eíto  le  quitara  (fí 
pudiera  fer)  el  que  fuera  Templo,  quando  oy  por 
eíTo  mifmo  Templo  veneramos  eíía  Recamara  aíTif- 
tida  de  efla  manera  dé  María  Señora,  y aíii  dando  a 
entender  que  es  íin  mancha*  porque  íi  á los  efclavos 
defnudas  las  efpaldas  fentian  el  azo  tetaccipitur  proloro 
(va  explicando  Calepino  lo  que  fjgmfica  fiigella ) 
{ive  quov'ts  veruere  qttibus  (ervos  nudatos  cadete folebant. 
A que  parece  aludió  Job,  quando  por  hombre  nació 
Job,Cap.i.  deínudo,  y expuefio  á los  azotes:  wudus  egrejfus  fum, 
María  Santiíhma  expone  oy  fus  efpaldas  á la  vifta 
rso  defnudas,  para  que  fe  vea  eíta  libre  de  aquel  azo- 
Pialm.  90.  te  de  codos  los  pecadores:  FlagdLum  non  apropinquavit 
tabernáculo  tuo.  Es  pues,  fin  culpa  María  hallafe  íec 
cita  Cafa, que  fe  le  Dedica  (que  no  parecía  ferio, co- 
mo ni  aquel  Mar  por  faltarle  fu  prefeacia)  verdade- 
ro Templo:  iuxta  mate. 

Fáltale  á eífe  Camarín  para  Templo,  proprio 
Altar,  porque  aunque  lo  tenga  no  es  Altar  propio, 
quando  fe  queda  María  Señora  en  el  mifmo  que  te- 
nia, y efto  parece  que  le  quita  el  fer*  pero  fiendo,  co- 
mo es  lugar  de  refugio,  y orando  alli  alcanzarán  los 
fíeles  el  defpacho  de  fus  peticiones,  lo  haze  íin  duda 
Templo  aquefto*  porque  fi  efte  es  el  lugar  mas  4 
propoíito  para  pedir*  y aquí  fe  coníigue  luego  por 
Templo. 

Afianze  la  confequencia  aqueite  texto  del  Exo- 
Exod.  16,  do  al  Cap.  16.  queriendo  Moyfes  defenojar  á Dios 
de  aquella  raormuracion  indiícreta  de  los  israeli- 
tas, 


tas,  dize  á ía  hermano  Arón,  que  los  junte  á la  parte 
donde  afíiftia  para  que  Qtzften.Moyfes  ad  Aren  dtc  vni- 
verfa  congrcgationi  filiar  um  ijrr  Atine  ce  díte  coram  Damine 
audivit  emrn  rnurmur  veflrum.  Gran  fee  la  de  Aloy  fes» 
que  ruegen!  que  pidan!  que  oren  á Dios!  paradeíe- 
nojarlo,  eftá  bien*  pero  en  qué  lugar  fe  han  de  con- 
gregar los  Ifrraelitas?  Bafta  qualquiera?  Bafta,  que 
Dios  todo  lo  afíifte,  pero  aquí  da  á entender  el  tex- 
to, que  efte  lugar  es  propio  para  Dios,  como  fi  dixe- 
ramos  Templo  : Accedite  coram  Domino.  Y fiporen- 
tonces  no  lo  avia,  ni  Templo,  ni  Altar,  donde  avia 
de  orar  aquel  Pueblo?  Donde  le  íirviefle  el  lugar  de 
refugio,  dize  Cayetano;  porque  aunque  es  verdad, 
que  no  avia  Altar,  avia  Templo.  Y qual?  íobre  no 
ayer  paredes, ni  techumbre?  El  que  vna  columna  les 
formaba  : Nofabeis,  dize  el  Cardenal  agudo,  que 
vna  Columna  era  guia  de  los  de  Ifrrael?  Pues  el  ef- 
pacio  de  la‘columna,  y nube  que  los  guiaba,  y todo 
aquel diftrico,quecub:ia deídcelayre en  la  tierra. 
Tiendo  como  vn  pavellon,  venia  á fer  el  ámbito  de 
aquel  Templo;  y aíli  dezirles  que  fe  pufieíTen  en 
prefenciade  Dios,  fue  dezirles,  que  le  acogieífen  á 
aquel  Templo,  que  efte  aunque  fin  Altar  éralo  de 
Diosen  la  campaña:  Ex  bocloco  intelligitur  quod  ante  ^ 
conditum  Tabernaculumy  ¿r  ante  conditam  Arcam  erat  lo - “ 
cus  deputatus  á Deo  non  ah  bomine  ftd  ah  iffo  Deo  videli - 
cet  locumfuh  columna  in  aere  exiflente.  Ni  Templo,  ni 
Arca  avia  entonces,  pero  íi  aquel  lugar  les  avia  á los 
IfrraeÜtas  de  fervir  de  refugio,  eflo  baftava  para 
Templo,  porque  lugar  áquien  hazia  eíTa  Columna 
fombra,  baftava  efTo  para  hazer  con  efeffo  fus  rue- 
gos. Y quien  es  eíta  Columna,  que  aíli  aquel  ámbi- 
to engrand  ezia?  María,  y en  fu  Concepción  en  gra- 
cia, dize  S.  Auibrofio,  que  por  eíío  de  Dios  afíiftida: 
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S.  Ambrol,  J/U  áutem  columna,  nubis  [pede  quidem  prate debut  filios 
in  fí.  M.  Jjrrael  mifterto  autem  fi^mftcabat  Domtnum  le  fumín  nube 

r veníurtim  levi  hóc  efhn  Virgine  María.  N o, pues,  le  ha- 
zé  falta  él  Ajear  áefla  Recamara  de  María,  quando 
eílaodo  ay,  por  íin  culpa,  como  Columna  bien  me- 
dido fu  eípacio  comprehcnde  dentro  de  sí  aqueíTe 
Pavellon  lugar  que  ha  de  fer  de  refugio  para  todos, 
Herodoto,  y aíll  ya  Templo  . De  los  Perlas,  eícrive  Herodoto, 
ap.  Silveíl,  que  jamás  tuvieron  Templos,  pero  en  los  Bofques, 
y en  las  Alturas  hazian  fus  íacnficios,  y oraciones, 
creyendo  que  el  invocar  á fus  Diofes  falíos,  era  fu- 
ficiente  para  quedar  aquellos  lugares  íantificados 
con  fu  prefencia.  Efto  folo  fe  verifica  del  verdadero 
Matth  1 8.  Dios,  dizeel  mefmo:  f bi congregad  fuerintdn  nomine 
tito»  meo  duo  veltres  tbi  fum,  no  de  Demonios*  y affi  van 
muy  errados  los  Perlas*  pero  nos  enfeñan,  que  la  de- 
voción, el  concurfo,  pone  en  qualquiera  lugar  Alta- 
res, aun  en  los  Profanos,  quanto  y mas  en  elle,  dedi- 
cado á la  Puriílima  Reyna  de  los  Seraphines,  verda- 
dero Templo,  por  todo,  aunque  á la  primera  villa 
no  lo  parefea  por  no  cantarle  el  Evangelio  que' lo 
dedique,  por  afiiftirlo  de  cfpaidas,  y no  tener  Altar 
propio.  No  es,  pues,  por  vnas  cofas  como  aquel 
mar,  y eslo  como  aquel  mar  por  otras  colas:  luxte 
mure . Es,  pues,  y no  es,  y cerrólo  todo  el  Evan- 
gelio. 

Viendo  Chrifto  Señor  Nueftro  (como  dezia) 
aquellos  dos  hermanos  Andrés,  y Pedro,  llamándo- 
los para  que  le  figuicíTen  les  promete  el  que  fe  harán 
pefeadores:  Faáamvosfieri  pifeatores  hominum.  Gran 
dificultad  encierran  eftas  palabras!  Os  haré,  dize, 
que  os  hagais  pefeadores:  Eaciamvosfieri.  Pues  que 
no  eran  pefeadores  antes?  Si  eran:  Erant  pifcatores3 
dize  la  letra  lacra.  Pues  avia  de  dezir:  Haré  lo  que 

foys.? 
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íoys?  ó como  glofsó  Hugo:  Seguidme, y fereisj  pero 
no  dixo  (advierte  el  Cardenal)  fino  yo  haré  que 
feais  hechos,  ó como  diximos,  que  os  hagais:  Faciam 
v°sfieri  fije  ai  eres  hominum  non  dicit  ejfe.  Afii  también 
lo  pensó  el  dodo  Padre  Baeza:  Al  trabajo  de  la  Peí-  Baez  tomi 
ca  (dize)  entrega;:.  Señor,  aquellos  que  llamas?  i. 

£luid  ais  Domine  pifcattrew  tibores  adhuc  proponis  lilis 
quos  ad  te  votas.  PucSÍi  ya  íe  tenían,  efle  trabajo,  qué 
ay  de  nuevo?  Ser,  y no  fer  como  diximos.  Pues  qué 
les  falta?  Qué?  Dedicarfe  á Dios  Andrés,  y Pedro, 
para  íer  entonces  verdaderos  Peleadores  : Eranlo 
antessrantpifcatoreS}  pero  como  fi  no  lo  fueran»  por- 
que les  faliava  aquella  vocación  , vocabit  eos . Ser 
piedras  ya  edificadas:  Lapides  viví.  Digolo  de  vna  S.Pet  Cap. 
vez,  faltavales  fer,  con  aquella  vocación  de  Dios, 

Templos  vivos.  Vos  enim  ejlis  Femplam  Dei  viví.  Y x adCorin- 
aíu  dedicados  al  Señor,  para  tener  íer  verdadero,  ch.  f 16 
Dediquenfe,  pues,  y feran  lo  que  en  la  verdad  foío  * ¡ 

parecían.  Honre  Dios  á Pedro,  y Andrés  con  fus  ef- 
paldas:  Venhe po¡l me,  y cendran  verdadero  fer  en- 
tonces. Hagan  eítos  Apodóles  a Dios,  lugar  de  fu 
refugio,  que  cíío  es  propriamentc  eícudarfe  con  fus 
eípaidas,  dixo  Baeza,  y antes  avia  dicho  David:  Sea - Pía, 
pulís  fuis  obumbravit  tibí.  Y entonces  ya  no  avrá  duda,  ’9°‘ 
fi  fon  lo  que  folamente  eran:  Er&nt . En  fin  fon  ya  he- 
chos Pefcadores  Andrés  y Pedro:  Faciam  vos  fieri ptf. 
calores,  como  ya  eíTc  preciofo,  celebre,  y admiraDíe 
Camarines,  (que  parecía  no  íer)  verdadero  Tem- 
plo; porque  el  fervor  de  los  Señores  Obiípos  de  efte 
Rey  no, el  defvelo  de  los  devotos  Capellán  es  de  efte 
Santuario,  la  devoción  de  todos  los  Fieles,  concur- 
riendo con  fus  theforos,  lo  han  dedicado  á efta  Se- 
ñora, lo  ha  honrado  María,  y engrandecido  con  íus 
efpaidas,  y lo  ha  hecho  lugar  de  refugio  para  todos. 

AÍI1 


Afll  lo  efpero,  [Oí  María  Santifílma]  pues  lo  afla- 
tes, que  (era  efpecialm ente  para  quienes  oy  con 
tantos  cimeros  te  celebran5  pues  ay  implorándote 
les  comunicarás  vn  r ayo  de  la  gracia  de  que 
eítás  llena,  para  alcanzar  la  gloria. 

Ad  quam,  &c. 


MHMM 


